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לוֹמְדִים
בס"ד

ת כֹּהֲנִים רְכַּ בִּ
La bénédiction des Cohanim

Les Cohanim sont issus de la tribu de Lévi et ont été choisis pour servir D.ieu et travailler 
dans le Mikdach.

Parmi toutes les tâches qui leur sont confiées, on compte la mitsva de bénir le peuple d’Israël.
Cette mitsva est la seule qui soit restée aux Cohanim après la destruction du Beit Hamikdach.

La bénédiction et sa signification - ּהַבּרְָכהָ וּבאֵוּרָה
D.ieu ordonne à Aharon et ses fils de bénir le peuple d’Israël :

1.	Bamidbar, 6

(22) L’Éternel parla à Moché en ces termes : (23) Parle ainsi 
à Aharon et à ses fils : « Ainsi vous bénirez les enfants 
d’Israël ; tu leur dirasa : (24) Que l’Éternel te bénisseb et te 
protègec ! (25) Que l’Éternel fasse rayonner Sa face sur toid 
et te soit bienveillante ! (26) Que l’Éternel dirige Sa face vers 
toie et t’accorde la paix ! (27) Ils placeront Mon nom sur les 
enfants d’Israël et Je les bénirai ».

פּרָָשַׁת נשָׂאֹ
Thèmes de la paracha Nasso

•	 Le rôle des enfants de Gerchon
•	 Le rôle des enfants de Merari
•	 La femme adultère
•	 Le nazir

•	 La bénédiction des Cohanim
•	 Les présents apportés au Michkan par les 

chefs de tribus

1. במדבר פרק ו 

)כב( וַיְדַבֵּר ה' אֶל מֹשֶׁה לֵּאמֹר: )כג( דַּבֵּר אֶל 
רָאֵל  נֵי יִשְׂ אַהֲרֹן וְאֶל בָּנָיו לֵאמֹר כֹּה תְבָרֲכוּ אֶת בְּ
אָמוֹרא לָהֶם: )כד( יְבָרֶכְךָב ה' וְיִשְׁמְרֶךָג: )כה( יָאֵר 

ה' פָּנָיו אֵלֶיךָד וִיחֻנֶּךָּה: )כו( יִשָּׂא ה' פָּנָיו אֵלֶיךָו 
וְיָשֵׂם לְךָ שָׁלוֹם: )כז( וְשָׂמוּ אֶת שְׁמִי עַל בְּנֵי 

יִשְׂרָאֵל וַאֲנִי אֲבָרֲכֵם.
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2.	Commentaire du Emek Hadavar (Hanatsiv – Rabbi Tsvi Yehouda Berlin)

« Que l’Éternel te bénisse » : cela signifie que chacun sera béni de la 
manière qui lui correspond : celui qui étudie la Torah, dans son étude, 
celui qui est commerçant, dans ses affaires. On ajoutera à chacun sur 
ce qu’il a déjà.
« Te protège » : toute bénédiction nécessite une protection, afin qu’elle 
ne cause pas de tort.
L’érudit sera donc protégé contre l’orgueil, contre la profanation du Nom 
divin par son comportement et contre le risque d’oublier la Torah qu’il 
étudie.
Quant à la personne riche, sa richesse ne lui causera pas de tort, comme 
ce fut le cas de Kora’h (à cause de sa richesse1, il était très jaloux de Moché et a été 
très sévèrement puni). 
1.	 La richesse l’avait rendu très vaniteux. 

« Que l’Éternel fasse rayonner Sa face sur toi » : que tous voient que 
ta réussite vient de D.ieu et n’est pas due à la chance.

פירוש העמק דבר )הנצי"ב - הרב  	.2
נפתלי צבי יהודה ברלין( 

פִי  זֶה לְכָל אָדָם כְּ 'יְבָרֶכְךָ ה'' – נִכְלָל בְּ
תּוֹרָה -  רֵךְ... לָעוֹסֵק בַּ הָרָאוּי לוֹ לְהִתְבָּ

סְחוֹרָתוֹ... -  מִסְחָר - בִּ לִמּוּדוֹ, וְלָעוֹסֵק בְּ בְּ
שׁ לוֹ. יֵּ ֶ מַה שּׁ תּוֹסֶפֶת לְכָל אָדָם בְּ

מִירָה, עִי שְׁ רָכָה בָּ כֹל בְּ מְרֶךָ' – דְּ 'וְיִשְׁ
לֹּא יֵהָפְכוּ לְרוֹעֵץ... שֶׁ

אֲוָה  מִירָה, מִן הַגַּ עִי שְׁ עַל תּוֹרָה - בָּ בַּ
ח.  כַּ לֹּא יִשְׁ מָעוֹ, שֶׁ וְחִלוּל ה' וְכַדּוֹמֶה. וּכְמַשְׁ
ר  לֹּא יְהִי עֹשֶׁ מִירָה, שֶׁ עִי שְׁ עַל נְכָסִים - בָּ בַּ

קֹרַח...  מוֹ בְּ לְרָעָתוֹ כְּ
עָלֶיךָ  הַכֹּל יִרְאוּ שֶׁ 'יָאֵר ה' וְגוֹ'' – ... שֶׁ

ל. זָּ הוּ הַצְלָחַת הַמַּ זֶּ זוֹרֵחַ ה', וְלֹא שֶׁ

1.	Quel est le sens de chacune des bénédictions récitées par les Cohanim : « te bénisse », « te protège » 
et « éclaire » d’après Rachi ? 

2.	Quelle est la différence entre un cadeau reçu d’un ami et un cadeau donné par D.ieu ?
3.	D’après le commentaire du Natsiv :

a.	« te bénisse » : Comment cette bénédiction s’applique à chaque personne selon sa situation ? 
Donnez un exemple.

b. « te protège » : Pourquoi la bénédiction doit-elle être protégée ? En quoi consistera cette 
protection dans l’exemple que vous avez donné ?

1א. פירוש רש"י )רבי שלמה יצחקי(
זוֹן  חִפָּ אמור - מָלֵא. לֹא תְבָרְכְם בְּ א.	
לֵם. נָה וּבְלֵב שָׁ כַוָּ א בְּ וּבִבְהִילוּת אֶלָּ

רְכוּ נְכָסֶיךָ. תְבָּ יִּ יברכך - שֶׁ ב.	
לֹּא יָבוֹאוּ עָלֶיךָ  וישמרך - שֶׁ ג.	

שׁוֹדְדִים לִטֹּל מָמוֹנְךָ...
יאר ה' פניו אליך - יַרְאֶה לְךָ  ד.	

נִים שׂוֹחֲקוֹת... פָּ
ן לְךָ חֵן. ויחנך - יִתֵּ ה.	

עֲסוֹ. ישא ה' פניו אליך - יִכְבֹּשׁ כַּ ו.	

1a. Commentaires de Rachi (Rabbi Chlomo Yits’haki)

a.	Diras : Le mot אָמוֹר est écrit de manière complète, avec le ו (on peut l’écrire sans). 
Ne les bénissez pas avec hâte et précipitation, mais avec ferveur et de tout votre cœur.

b.	Te bénisse : que tes biens soient bénis.
c.	 Qu’Il te protège : afin que les voleurs ne viennent pas te dépouiller. Lorsqu’un 

maître offre un cadeau à son serviteur, il ne lui est pas possible de le protéger contre 
toutes les agressions, de sorte que, si des voleurs viennent le lui enlever, il n’aura 
retiré aucun profit de ce qu’on lui a donné. Le Saint béni soit-Il, en revanche, est à la 
fois celui qui donne et celui qui protège (Midrach Tan‘houma).

d.	Que l’Éternel fasse rayonner Sa face sur toi : que D.ieu te montre une face 
souriante (que tu connaisses la réussite).

e.	 Te soit bienveillant : qu’Il t’accorde la grâce.
f.	 Que l’Éternel dirige Sa face vers toi : qu’Il domine Sa colère.
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5. Rambam, Hilkhot Tefila ou-nessiat kapayim, chapitre 14, 
halakha 3

Comment procède-t-on à la bénédiction des Cohanim ?
Lorsque le ‘hazan arrive au passage « Retsé » dans la 
Amida, (…) tous les Cohanim quittent leur place, montent 
sur le doukhan et y restent (…) jusqu’à ce que le ‘hazan 
termine le passage de « Modim ». Ils se tournent alors 
vers les fidèles, tendent leurs doigts, lèvent leurs mains 
au niveau de leurs épaules et commencent à prononcer la 
bénédiction.
Le ‘hazan prononce chaque mot, les Cohanim répètent 
après lui, ainsi qu’il est dit : « Dis-leur ». 
À la fin du premier verset, les fidèles répondent « amen », 
de même à la fin du deuxième verset et du troisième.

La mitsva et ses modalités - ָהַמִּצְוהָ וּפרְָטֵיה
La Torah ordonne aux Cohanim de bénir le peuple d’Israël chaque jour.

1.	 Pourquoi les enfants d’Israël ne sont-ils pas satisfaits de la bénédiction ? 
Comment D.ieu les apaise-t-Il ?

2.	Quels mots prouvent que c’est D.ieu qui bénit lors de Birkhat Cohanim ?
3.	Si vous êtes Cohen, racontez ce que vous avez ressenti la première fois que vous êtes allés sur 

le doukhan (estrade devant le Aron où sont rangés les Sifré Torah) pour bénir la communauté. 
Si vous ne l’êtes pas, demandez à un ami qui l’est de vous décrire son expérience.

5. רמב"ם - הלכות תפילה ונשיאת כפים פרק יד הלכה ג 
יִם?  פַּ יאַת כַּ יצַד הִיא נְשִׂ כֵּ

ל הַכֹּהֲנִים... נֶעֱקָרִין  לִיחַ צִבּוּר לָ'עֲבוֹדָה'... כָּ יעַ שְׁ גִּ יַּ עֵת שֶׁ בְּ
ם... קוֹמָן וְהוֹלְכִין וְעוֹלִין לַדּוּכָן וְעוֹמְדִים שָׁ מִמְּ

י  לַפֵּ נֵיהֶם כְּ לִיחַ צִבּוּר 'הַהוֹדָאָה' וּמַחְזִירִין פְּ לִים שְׁ שְׁ יַּ עַד שֶׁ
תְפֵיהֶם  נֶגֶד כִּ יהִין יְדֵיהֶם כְּ עוֹתֵיהֶן וּמַגְבִּ טִין אֶצְבְּ הָעָם וּפוֹשְׁ

וּמַתְחִילִין 'יְבָרֶכְךָ'.
ה, וְהֵם עוֹנִין, ה מִלָּ לִיחַ צִבּוּר מַקְרֵא אוֹתָם מִלָּ וּשְׁ

יֹּאמַר.  אֱמַר: 'אָמוֹר לָהֶם', עַד שֶׁ נֶּ שֶׁ
ל הָעָם עוֹנִין אָמֵן... סוּק רִאשׁוֹן, כָּ לִימִין פָּ שְׁ מַּ שֶׁ כְּ

נִי וְכָל הָעָם עוֹנִין אָמֵן, סוּק שֵׁ לִימִין פָּ שְׁ מַּ עַד שֶׁ
י. לִישִׁ פָסוּק שְׁ וְכֵן בְּ

3. Bamidbar Rabba, paracha 11, paragraphe 2

Les enfants d’Israël dirent à D.ieu : Maître du monde, Tu 
demandes aux Cohanim de nous bénir ? Mais nous n’avons 
besoin que de Tes bénédictions et d’être bénis par Toi. (…)
D.ieu leur dit : « (…) Je Me tiens avec eux et c’est Moi qui 
vous bénis ».
C’est pourquoi les Cohanim lèvent leurs mains vers le 
haut, pour dire : « D.ieu se tient avec nous » et que le 
verset dit « Et Je les bénirai ».

4 . Commentaire du Rachbam (Rabbi Chlomo fils de Rabbi Méir) – 
Bamidbar chapitre 6 verset 23

…Vous intercéderez auprès de Moi afin que Je les bénisse, comme 
on explique « Que D.ieu te bénisse » et J’écouterai votre demande 
et Je bénirai le peuple d’Israël.

Aussi, les Cohanim ont la mitsva de prier D.ieu et Lui demander qu’Il bénisse le peuple juif au moment où ils 
prononcent leur bénédiction.

Qui nous bénit ? - ּמִי מְברֵָךְ אוֹתָנו?
Recevons-nous la bénédiction des Cohanim, ou sont-ils les émissaires de D.ieu ?

3. במדבר רבה פרשה יא אות ב 
"ה: רִבּוֹן הָעוֹלָמִים, לַכֹּהֲנִים אַתְּ  בָּ רָאֵל לִפְנֵי הַקָּ אָמְרוּ יִשְׂ
א לְבִרְכוֹתֶיךָ  בָרְכוּ אוֹתָנוּ?! אֵין אָנוּ צְרִיכִין אֶלָּ יְּ אוֹמֵר שֶׁ

יךָ... רְכִים מִפִּ וְלִהְיוֹתֵנוּ מִתְבָּ
"ה: בָּ אָמַר לָהֶם הָקָּ

הֶם אֲנִי עוֹמֵד וּמְבָרֵךְ אֶתְכֶם.  ... עִמָּ
"ה עוֹמֵד  בָּ הַקָּ יהֶם, לוֹמַר שֶׁ פֵּ ים אֶת כַּ לְפִיכָךְ, הַכֹּהֲנִים פּוֹרְשִׂ

אַחֲרֵינוּ. וּלְכָךְ הוּא אוֹמֵר... 'וַאֲנִי אֲבָרְכֵם'.

4. פירוש רשב"ם )רבי שלמה בן רבי מאיר( - 
במדבר פרק ו פסוק כג 

פָרֵשׁ  מְּ מוֹ שֶׁ אֲבָרְכֵם אֲנִי, כְּ לוּ שֶׁ לְּ תְפַּ ... אֵלַי תִּ
ר תֹּאמְרוּ,  אֲשֶׁ מַע קוֹלְכֶם כַּ 'יְבָרֶכְךָ ה'', וַאֲנִי אֶשְׁ

ראל. וַאֲבָרְכֵם לְיִשְׂ
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Se couvrir du talit pendant Birkat Cohanim 
כּסִּוּי בּטַַּלּיִת בּשְִׁעַת בּרְִכּתַ כּהֲֹניִם
À l’époque du Beit Hamikdach, les Cohanim bénissaient le peuple 
en prononçant le Nom divin et la Chekhina reposait sur leurs 
mains. C’est pourquoi nos Sages (Gmara, Traité ‘Haguiga, 16a) ont 
dit : « Toute personne qui regardera les Cohanim au moment de la 
bénédiction sera aveuglée ».

À présent qu’il n’y a plus de Beit Hamikdach, il existe deux 
raisons pour lesquelles on se couvre du talit : 
a. en souvenir du Beit Hamikdach.
b. pour ne pas être distrait.
Les Cohanim doivent veiller à ne pas se laisser distraire pendant
qu’ils bénissent le peuple, et les fidèles doivent se concentrer
lorsqu’ils écoutent la bénédiction.
Les femmes, n’ayant pas de Talit, baisseront les yeux, et ne
regarderont pas les Cohanim et les autres fidèles. Ainsi, elles
pourront se concentrer.

1. Le Cohen peut-il bénir les fidèles en français ? D’où l’apprend-on ?
2. Pourquoi Birkat Cohanim est-elle appelée « nessiat kapayim », l’élévation des mains ?
3. Pour quelle raison se couvre-t-on du Talit pendant la bénédiction ?
4. Racontez comment se déroule la Birkat Cohanim dans votre synagogue. En quelles occasions a-t-elle

lieu ? Comment les fidèles se placent-ils ? Que font les enfants ? Sur quel air est-elle récitée ? À quoi
pensez-vous durant la bénédiction ?

Pour aller plus loin : (renseignez-vous auprès d’un ami Cohen)
1. Comment les Cohanim doivent-ils placer leurs doigts pendant la bénédiction et pourquoi ?
2. Quelle bénédiction les Cohanim prononcent-ils avant de bénir la communauté ? Quel mot

vous paraît le plus important dans cette bénédiction ? Justifiez.
3. À partir de quel âge un Cohen peut-il réaliser cette mitsva et bénir sa communauté ?

6. Rambam, Hilkhot Tefila ou-nessiat kapayim, chapitre 14,
halakha 11

(…) La bénédiction des Cohanim est récitée partout en 
hébreu, comme il est dit : « Ainsi vous bénirez les enfants 
d’Israël » : c’est ce que nous a transmis Moché. Ainsi vous 
bénirez les enfants d’Israël : en vous tenant debout, en 
étendant les mains, dans la langue sainte, face à eux et à 
voix haute (…).

La coutume dans certaines communautés en dehors d’Israël est de ne réciter Birkat Cohanim que lors du Moussaf des 
jours de fête.

6. רמב"ם הלכות תפילה ונשיאת כפים פרק יד הלכה יא
לְשׁוֹן הַקֹּדֶשׁ,  א בִּ כָל מָקוֹם אֶלָּ ת כֹּהֲנִים נֶאֱמֶרֶת בְּ רְכַּ ... בִּ

י  ךְ לָמְדוּ מִפִּ רָאֵל', כָּ נֵי יִשְׂ בָרְכוּ אֶת בְּ אֱמַר: 'כֹּה תְּ נֶּ שֶׁ
לוֹם: ָ נוּ עָלָיו הַשּׁ ה רַבֵּ מוּעָה מִמֹּשֶׁ ְ הַשּׁ

יִם, פַּ יאַת כַּ נְשִׂ בָרְכוּ' - בִּ עֲמִידָה, 'כֹּה תְּ בָרְכוּ' – בַּ 'כֹּה תְּ
נֶגֶד  נִים כְּ לְשׁוֹן הַקֹּדֶשׁ, 'כֹּה תְבָרְכוּ' - פָּ 'כֹּה תְבָרְכוּ' - בִּ

קוֹל רָם... נִים, 'כֹּה תְבָרְכוּ' - בְּ פָּ


